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RAPPRESENTATIVE GIOVANISSIMI UNDER 15 maschile e femminile 
AUSWAHLMANNSCHAFTEN B – JUGEND UNDER 15 Jungs und Mädchen 

 

 

TORNEO ARGE ALP  ARGE ALP TURNIER 

 
 

Per la partecipazione al Torneo Internazionale ARGE 
ALP per Rappresentative Giovanissimi Under 15 
maschili e femminili, che si svolgerà dal 26 al 29 
maggio 2022 a Zell am Ziller / Tirolo / Austria, il 
Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano convoca 
i/le seguenti calciatori/trici: 

 Für die Teilnahme am Internationalen Turnier ARGE 
ALP der Auswahlmannschaften B-Jugend Under 15 
Jungs und Mädchen, welches vom 26. bis 29. Mai 
2022 in Zell am Ziller / Tirol / Österreich stattfindet, 
beruft das Autonome Landeskomitee Bozen folgende 
Fußballspieler/innen ein: 

 
 

Maschile / Jungs 
 

S.S.V.  AHRNTAL Gartner Stephan 

 AUSWAHL RIDNAUNTAL Minzoni Niklas 

F.C. BOZNER Dalle Ave Gaerber Pietro, Wiedenhofer David 

F.C. GHERDEINA Mussner Marian 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS Unterweger Hannes 

A.S. MALLES MALS Halili Renato, Stecher Tizian 

D.S.V. MILLAND Holzer Jonathan 

A.S.D. OLIMPIA MERANO Lovisetto Mattia 

A.S.V.  RITTEN SPORT Apeh Paul Adakole, Walzl Felix 

A.S. SLUDERNO Prieth Tobias 

S.C.D. ST. GEORGEN Grujic Nemanja, Zuddas Luca 

F.C.D. ST. PAULS Gabos Ricky 

A.S.V. TSCHERMS MARLING Prinoth Timothy 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO Varsallona Davide 
 

Capo Delegazione / Team Manager: WIERER KARL ALOIS 
Selezionatore / Auswahltrainer:   CREPAZ WOLFGANG 
Allenatore in Seconda / Co-Trainer:  MARANER MARCO 
Medico / Arzt:     LANTHALER MICHAEL 
Collaboratori / Mitarbeiter:   CRISCUOLO VINCENZO   

 
 
 

Femminile / Mädchen 
 

A.S.G. BARBIAN VILLANDERS Rabensteiner Nora 

A.S.V. FFC PUSTERTAL  Amort Vera, Gruber Eva, Harrasser Nina, Santifaller Greta, 
Wasserer Eva 

D.F.C. NIEDERDORF Holzer Tina, Thomaser Celine 

ADFC  RED LIONS TARSCH Blaas Larissa 

F.C.  SÜDTIROL SRL Von Hellberg Marilene 

C.F.  VIPITENO STERZING ASD Hofer Annalena, Paduano Annalisa, Plunger Sophia, 
Untergasser Judith, Vittur Anna 

SSV.D. VORAN LEIFERS Crivellaro Sophia, Guarneri Gaia, Haxhali Esra 
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Capo Delegazione / Team Manager: HOLZKNECHT FRANZ 
Selezionatore / Auswahltrainer:   PELANDA FABIO 
Allenatore in Seconda / Co-Trainer:  COLLU DAVIDE 
Medico / Arzt:     LANTHALER MICHAEL 
Collaboratori / Mitarbeiter:   CRISCUOLO VINCENZO   

 
 
 
 

Programma Gare Rappresentativa maschile 
presso l’impianto sportivo: 

 Spielprogramm Auswahlmannschaft Jungs auf 
der Sportanlage: 

 

Parkstadion – Schwimmbadweg, 6280 Zell am  Ziller 
 

Venerdì / Freitag 27/05/22 ore 09.00 Uhr:  ALTO ADIGE SÜDTIROL – TICINO TESSIN 
Venerdì / Freitag 27/05/22 ore 14.15 Uhr:  ALTO ADIGE SÜDTIROL – SALISBURGO SALZBURG 
Sabato / Samstag 28/05/22 ore 11.15 Uhr:  TIROL II / WACKER INNSBRUCK – ALTO ADIGE SÜDTIROL  
Domenica / Sonntag 29/05/22 mattina / vormittag: Partite Finali 1° - 8° posto – Finalspiele 1. - 8. Rang 

 

 

 

 

 

Programma Gare Rappresentativa femminile 
presso l’impianto sportivo: 

 Spielprogramm Auswahlmannschaft Mädchen auf 
der Sportanlage: 

 

Parkstadion – Schwimmbadweg, 6280 Zell am  Ziller 
 

Venerdì / Freitag 27/05/22 ore 12.00 Uhr:  ALTO ADIGE SÜDTIROL – TIROLO TIROL 
Venerdì / Freitag 27/05/22 ore 18.00 Uhr:  ALTO ADIGE SÜDTIROL – SAN GALLO ST. GALLEN 
Sabato / Samstag 28/05/22 ore 12.45 Uhr:  VORARLBERG – ALTO ADIGE SÜDTIROL  
Domenica / Sonntag 29/05/22 mattina / vormittag: Partite Finali 1° - 4° posto – Finalspiele 1. - 4. Rang 

 
 

 

 

 

 

Alloggio delle Rappresentative ALTO ADIGE:  Unterkunft der Auswahlmannschaften SÜDTIROL:  
 

first mountain Hotel Zillertal 
Dorfstr. 64 - A-6274 Aschau im Zillertal 

Tel.: 0043 (0) 5282 / 3173 
Email: info@firstmountain.at Web: www.firstmountain.at 

 
 
 

Partenza: ritrovo della Rappresentativa giovedì 26 
maggio 2022 per partenza in pullman:  

- ore 12.45 presso il Comitato Provinciale 
Autonomo Bolzano in Via B. Buozzi 9/b a 
Bolzano (parcheggio stazione treno Bolzano 
Sud – Zona Fiera); 

- ore 13.45 uscita casello autostradale 
Varna; 

- ore 14.00 uscita casello autostradale 
Vipiteno. 

Ritorno: domenica 29 maggio 2022 pomeriggio. 

 Abfahrt: Treffpunkt der Auswahlmannschaften 
Donnerstag, 26. Mai 2022 Abfahrt Reisebus: 

- um 12.45 Uhr beim Autonomen 
Landeskomitee Bozen B. Buozzi Str. 9/b in 
Bozen (Parkplatz Zugbahnhof Bozen Süd – 
Zone Messehalle); 

- um 13.45 Uhr Ausfahrt Autobahn Vahrn; 
- um 14.00 Uhr Ausfahrt Autobahn Sterzing. 

 
 
Rückkehr: Sonntag 29. Mai 2022 nachmittags. 
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Materiale di Rappresentanza: 
Ad ogni calciatore/trice verrà rilasciato il seguente 
materiale sportivo: 

- 1 borsa da calcio, 1 giacca, 1 tuta di 
rappresentanza (giacca e pantalone), 2 kit 
(polo e pantaloncino), T-Shirt da 
riscaldamento.  

Si raccomanda di portare le scarpe da gioco (per 
campi in erba naturale e in erba artificiale) e da 
ginnastica in perfetto ordine, insieme anche al 
costume da bagno. 

 Sportbekleidung: 
Jede/r Fußballspielerin erhält folgende 
Sportbekleidung:  

- 1 Fußballtasche, 1 Jacke, 1 Trainingsanzug 
(Jacke und Hose), 2 Kit (Polo und kurze 
Hosen), T-Shirt zum Einwärmen. 

 
Man erinnert ordnungsgemäße Fußballschuhe (für 
Naturrasen und Kunstrasen) und Turnschuhe 
mitzubringen, sowie Schwimmdress. 

 
 

Inoltre si ricorda che ogni calciatore/trice dovrà 
portare la propria carta d’identità (controllare che 
non sia scaduta). 

 Außerdem muss jede/r Fußballspieler/in den 
eigenen Personalausweis (Verfallsdatum 
überprüfen) mitnehmen. 

 

 
 

Le società dei calciatori sopra convocati che, per 
infortunio o altre cause giustificate, non potranno 
partecipare al raduno, devono darne, per tempo, 
comunicazione scritta al Comitato Provinciale 
Autonomo di Bolzano. 
Si ricorda che la mancata adesione alla 
convocazione, senza giustificate e plausibili 
motivazioni, determina la possibilità di deferimento 
agli Organi Disciplinari sia della società che del 
calciatore, nel rispetto dell’art. 76 comma 2 e comma 
3 delle NOIF. (*) 

 Die Vereine der einberufenen Fußballspieler, welche 
wegen Verletzungen oder anderen Gründen nicht an 
den Treffen teilnehmen können, müssen dies 
termingerecht dem Autonomen Landeskomitee 
Bozen schriftlich mitteilen. 
Man erinnert, dass bei fehlender Teilnahme an der 
Einberufung, ohne Entschuldigung und triftigen 
Grund, die Möglichkeit besteht den Fußballspieler 
und den Verein beim Sportgericht, laut Art. 76 
Komma 2 und Komma 3 der NOIF, zu belangen. 

 
 


